ERGQENZUNGSLIGSTE N R. 121.13
zu ERSATZTEILE-LISTE NR. 121

SUPPLEMENT LIST N O, 121.1
for PARTS LIST NO. 121

CATALOGO SUPFELEMNMENTARLO N O. 121.1

|
5

| F‘

(Riferenza: CATALOGO NO. 121)
|
| MOTOR TYPE 244 GS und 24} MO
E ENGINE TYPE 244 GS and 244 MC
MOTORE TIPO 24k GS e 244 MC
|
FI -
. : AUSGASE
EDITION 1977
- EDIZIONE
BOMBARDIER - ROTAX GM3H
A-462% Gunskirchen/Austria
Telefon: : : s
!i Lefon: (o7246) 271  Telex: 25546a o oTATR’ BOMBROTAX GUNSXIRCHER




48

45 46 ;?

19 21 22

20

T TR 1—-—«—-— -

i - -
s e — e

imm—

' B OB !

i P
'

)

TR

e - - — =




Gehiuse, Drehschieberdeckel
Crankease, Disk Valve Cover
Carter motore, coperchioc valvola

Bild-Nr. Teile=Nr. Bezelichnunse 244 Gs 2hl »o
I1l. HNo. Part No, Deseription At " .
Fig. Ricambi-N. Deserizione Stilek / Aty. / qta,

b
¥
L]

291 689 GenBuse kpl. {(bis Mot.
Nr. B4.604) /erankcase assy.
(up to engine serial no.
84.504) /coppia carter motore
(fino a no. motore BU.ANLY . . . 1 -

291 682 Geh8use kpl. (bis Mot. :
Nr. 84.604) /ecrankcase assy.
{up to engine serial no.
84.604) /ecoppia carter motore
(fino a no. motore B84.604) . . . ~ 1

291 912 Geh#use kpl. (ab Mot,
Nr., 84.605) /crankcase assy.
{(engine serial no. 84,605 and
above) /coppia carter motore
(da partire no. motore BU.E05) . 1 -

291 4907 Gehduse kpl. (ab Mot.
Nr. BY4,605) ferankcase assy.
(engine serial no. 84,605 and
above) /copplia carter motore
(da partire no. motore 84.605) - 1

6 230 k425 WD-Ring AS 28x38x7 /=zeal,
magneto side /corteco banco . . % -

b 230 395 WD-Ring AS 25x40x7 /seal,
magnete side /corteco banco . . - i

18 241 185 Sechnskantschraube M6x16 /hex.
screw MOx16 /vite . . . . . . . 5 3

19 230 500 Dientring (bis Mot.
— Nr., B4,604) /gpasketring, index
piug (up to engine serial no.
g4.604) /rondella portancttolino
(fino a no. motore 84.604) , ., . 1 1

258 552 Indexbolzen {bis Mot.
Nr. BU4.g04) /plunzer, index
(up to engine serial no,
B4,604) /nottolino cambio
(fino a no. motore GBU.BO0UY . . . 1

258 Ti2 Druckfeder (bis Mot.
Nr, BU.604) /spring, index
plunger (up to engine serial no.
84.604) /molla nottolino
(fino a no. motore 84.604) , . . 1 1
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Bild=Nr.

T1l.
i‘ig‘

No.

Teile-Nr.
Fart HNo.
Bicambi-=N.

Bezeichnung
Description
Descrizione

244 G=8
Stiek / Qty.,

244 uo

fi Qtd.,

(%]
na

44
45

b6

47

48

241 787

932 990
239 750

248 835

227 800

945 B4Q

Indexschraube M14x1,25
(pis Mot. Nr. 84.604) /
plupg, transmission, index
(up %o engine serial no.
B4,.604) /portancttolino
(fino a no. motore 84.604)

Kugel 5/32 /ball /sfere . .

Indexfeder (ab Mot.

Nr., 84.608) /spring, index
(engine serial no. B84.605
and above) / molla (era
introdotto da partire del
numero motore 84.6085) ., . .

Indexhebel kpl. (ab dot.
Nr. BL4.605) /lever assy.,
index (engine serial no.
84,605 and above) / leva
(era introdotto da nartire
del numero motore 84.605) .

Anlauflscheibe {(ab Mot .Nr,
84,605) / washer (engine
serial no. 84,605 and
above) / spessore (era
introdotto da vartire del
numero motore 84,.608) . . .

Sicherungsring (ab Mot ,Nr,
84.605) / snapring, index
(engine serial no. 84,605
and above) / seger {(era
introdotto da partire del
numero motore 84.605)

JaEY

[
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Bild=-Nr.
I1l. HNeo.
Pig.

Kurbelwelle, Kolbten, Zylinder,; Zylinderkopfl
Crankshaft, Piston, Cylinder, Cylinder Head

Albero motore, Pistone, Cilindro, Testa ecilindro

Tpile-Nr.
Mo,
Ficambi-N,

Part

lezeichnung
Deseription
Descrizione

244

a3

244

e
stilck / Qty. / au4.

1,2

i

14,15

15

)

291
291

g42

22

224
224

291

291

291

215

215

2l5

491
6495

220

570

100
105

811

812

813

e
Kt
o

147

Kurbelwelle kpl. /erankshaft
a8s5y. /albero motore . . .+ »

¥urbelwelle kpl. /ferankshalt
assy. /falbero motore . . . .

SK-Mutter M18x1,5 /hex. nut,
crankshaft, magneto side /
dado fissaggio volano

SK-Mutter M16 x 1,5 /hex. nut,
crankshaft, magneto side /
dado fissaggio volano

Drehsehiebher /disk valve /
valvela rotante . .+ + .« «
Drehsehieter /disk wvalve /
valvola rotante . . . .« + .
Kolberr kpl. 74,25 @ m. Ring,
1. Bchliff /piston assy.

w. ring 74,25 9, 1lst oversize /

pistone ® 74,25 . . .

Kolben kpl. 74,5 & m. Ring,

2. Schliff /pisteon assy.

w. ring 74,5 9, 2nd oversize /
pistone 74,5 @ "

Kolben kpl. 74,75 @ m. Ring,
%, Schliff /piston assy.

w. ring 74,75 8, 3rd oversize /

pistone 74,75 @

LT-Ring 74,25 @, 1. Sehliff
{nur filr Kolben Ausfihrung
mit LT-Ring) /L-trapez ring
74,25 B, 1ist oversize (for
piston execution with L-trapez

ring only) /segmento L § 74,25

LT-Ring 74,5 8, 2. Schliff
{nur fir Kolben Ausfihrung

mit LT-Ring) /L-trapez ring
TH,5 @, 2nd oversize (for
piston execution with L-trapez
ring only) /segmento L @ 74,5

LT-Ring 74,75 #, 3. Schliff
(nur fir Kolben Ausfihrung mit

=

LT-Ring) /L-trapez ring 74,75 4,
3 rd oversize (for piston execution

with L-trapez ring only) /
segmento L @ T4,75 « + « « &+ &

1

[

(3
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. Bild=Nr.

I%l. No.

=

br $
=
(-
-

-

Teile-Nr.
No.
Ricambi-N.

Part

Bezeichnung,
Description
Descrizione

244 @8 2404 MC
Stlick / Qty. [/ 9%,

)

g

(=Y
W

b
WO

=
(Y=

na
%]

215

215

215

213

213

213

213

221

222

223

805

808

ETL-Ring 74,25 @, 1. Schliff
{nur filir Kolben Ausfihrung

mit ETL-Ring) /SEMI-trapez ring
14,25 P, 1st oversize (for
piston execution with SEMI-
trapez ring only) /segmento

O L

ETL-Ring 74,5 8, 2. Schliff
(nur fir Xeolben Ausfilhrung

mit ETL-Ring) /SEMI-trapez ring
74,5 @, 2nd oversize (for
piston execution with SEMI-
trapez ring only) /segmento

LS T8 % e s &% % % % @ % 4

ETL-Ring 74,75 @, 3. Schliff
(nur fir Kolben Ausfihrung

mit ETL-Ring) /SEMI-trapez ring
74,75 @, 3rd oversize (for
piston execution with SEMI-
trapez ring only) /segmento

T T TR v v o e B s % CE

Zylinder mit Bilchse (schwarz)
eylinder with sleeve (black) / *
cilindre (nero) o + 5 & o « o »

Zylinder mit Biichse (weif) /
cylinder with sleeve (white) /
cilindre (bianco) . « « « +

Zylinderkopf (schwarz) /
cylinder head (black) /
besta (MErg) « & o w0 % w4 % s

Zylinderkopf (weiR) /
cylinderhead (white) /
Cesta (Hlansnd . e e e
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Magnetzlinder-Generator 12V 55V
Magneto Generator 12V 55U
Yolane 12V 55W

Bild-Nr. Teile=-Nr. Bezelchnung 244 GS 244 Mg
Ill. No. Part No. Description Stilok o
R A + ' ] 1 e A ] I"r w G,
D38, KRicambhi=-N. Descrizione
s B
4-14 291 833 MZ-Generator /magnetoc generator
. assy. /volano completo o . . . 1 -
1,3-14 291 871 iagnetziinder kpl. /iznition
unit assy. /volanoc completo . - 1
1,4-10 291 779 Ankerplatte kpl. /stator plate
assy. /piatto volanoc completo 1 -
1,4-10 291 876 Ankerplatte kpl. /stator plate
assy. /platto volano completo - 1,
2 291 565 Magnetrad /flywheel /parte
rotante velane .+ v s ¢ s ow v 1 -
3 291 lags Magnetrad /flywheel /parte
rotante VOlaHno . & ¢ . e v ow o = 1
4 260 435 Isplierschlauch 600 mm /
- protection hose /guaina
THBIEAEE w & % 8% & 35 % & & % % 1 -
4 260 468 Isolierschlauch 600 mm /
protection hose /guaina
IMOIBHEE v b e o e 4 w8 = i
9 260 467 Isolierschlauch 285 mm /
protection hose /guaina
AMPIENEE v s i 6 & % @ e & a4 1 %
13 964 012 Zindleitung 250 mm /ignition
gcable 250 mm /{filo candela
200 MM S WG ¥ ¥ o5 oo 1 5|
13 Bél 075 Zilndleitung 440 mm /ignition
cable H40 mm /filo candela
BT o e o ose e Ty N 1 1
13 864 Q72 Ziindleitung 5S40 mm /ignition
gable 540 mm /filo candela
540 mm . . o W e W e 1 i
25 264 497 Lichtanker 40W /lightine coil
with cables /bobhina luei . . . 1 -
26 841 030 Kombischraube M4x22 /ecyl.screw /

vite fissaggio bobina . . . . 2
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Getriebe fiir Type 244 GS
Transmission for Type 244 GS
Trasmissione per Tipo 2H4 GS

Bild Nr. Teile Nr. Bezelchnung ; Stlek

I11. No. Part No. Description . Qty.

Fig. Ricambi=N. Descrizione Qta,
1 237 405 Vorgelegewelle (bis Motor Kr.

84.95%) / cluteh shaft (up to

engine serial no. 84.953) /

alberc primario {(fina a numero

motore 88.953) . « v e v e e e s 1

1 237 407 Vorgelegewelle {(ab Motor Nr.
g4,a54Y / eluteh shaft (engine
serial no. 84,954 and ahove) /
albero primaric (era introdotto da
partire del numero motore 8U4.954). .

10 234 Ba7 FPestrad 13 2., / gear_2nd, main
: shaft / ingranaggio 2° primario. . . 1

£ 237 uis Hauptwelle {(bis Motor Nr. 85.037) /
main shaft (up to engine serial no.
85.037) / albero secondario (Tino
a numero motore B85.037). . « + &+ + = i

11 237 ha7 Hauotwelle (ab Motor Nr. B5.038) /
main shaft (engine serial no.
85.038 and above) / albero
secondario (era introdotto da
partire del numero motore 85.038). .

28 242 600 S¥-Mutter Mif x 1,5 (bis Motor Nr.
85.037) / hex. nut, main shaft (up
to engine serial no. 85.037) /
dado piegnone (fino a numero motore _
B5.03T)e o o o 5 s s 9 0.+ s ¢ 5 & & 1

28 242 605 S¥-Mutter M18 x 1,5 (ab Motor Nr.
85.03%8) / hex. nut, main shaft
(engine serial no. 85.038 and
above) / dado pignone (era intro-
dotto da partire del numero motore ;
BR.0BB). v % o o 4 5 3 w ow o wow o e T 1

4g 258 655 Schaltwalze kpl. (bis Motor HNr.
8L4.,60U4) / shift drum assy (up to
engine serial no. BH.E0H) /

desmodronico (fino 2 numero motore
auiﬁau}l L] - L] L L] L L] L L] L] L L L] L] 1

Lg 258 735 Schaltwalze kpl. (ab Motor Nr.
: 84.605) / shift drum assy. (engine
serial nc. 84,605 and above) /
desmodronico (era introdotto da
partire del numeroc motore 84,605) . . 1

L]

)

ek

)
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Bild Nr.
I11. No.
Tig.

Teile Nr.
Mo,
Ricambi-N.

Fart

- 16 =

Getriebe filr Type 244 MC

Transmission for Type 244 MC

Trasmissione per Tipo 244 MC

Bezelichnung Stlek

Deseription L.
Descrizione ta.

)

)

10

11

12

13

14

I-IIIIIIIIIIIIII.---?]
’ |
.

a3
232

235

227

245

235

227

232

235

235

237

232

232

235

B70

795

080

475

340

060

440

790

100

140

450

800

740

150

Vorgelegewelle 1% 2, /elutch shaft /
albero primario ST

[

Nadelkifig /needle bearing, clutch
shaft /gusci a rulli albero primario 1

Losrad 21 Z., 4.Gang /gear Uth, r
clutch shaft, 21 t. /ingranaggic 4
ERIMALED o 5 & o0 w4 G % e W W W @ 1

finlaufscheibe /thrust washer,
clutch shaft /spessore cambio
albero primario . . .+ « + + & . . 1

Sprengring /snapring, clutch shaft /
seger cambio albero primario . . . 1

Schaltrad 18 Z., 3.Gang /gear 3rd,
cluteh shaft, 18 t. /ingranaggio 3
PPIMATIO & i & 5, 8 o B = o o o ¥ s 1

Anlaufscheibe /thrust washer, clutch
shaf't /spessore cambio albero
PRAMERPLIG | v o3 o o0 ok e B & S B0 e 1

Nadelk#fig /needle bearing, elutch
shaft /gabbla a rulli albero primario 1

Losrad 23 Z., 5.Gang /zear 5th,
cluteh shaft, 23 t. /ingranaggio 5°
BRSPS o oa v w G e N 8 m W 1

Festrad 16 Z., 2.Gang /gear 2nd,
cluteh shaft, 16 t. /ingranaggio 2°
primario . .+ 4 4 4 4 ks s w s e e 1

Hauptwelle /main shaft /albero
SREONAATIO & 4 i F W E W A 1

Nadelkdfig /needle bearing, main
shaft /guscic a rulli albero
SeCONAdBIIE o o o % ow @ W ow o b e o

Nadelkifig /needle bearing, main
shaft /guscio a rulli albero
SECOHAERIO & 4w & wow e w8 w 1

Losrad 28 Z., 2.Gang /gear 2nd,
main shaft, 28 t. /ingranaggio 2
BECORABPIO & v 4 @ 4 & a ow o § a0 1
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. - 18 -
l Bild Nr. Teile Nr. Bezelchnung Stilek
I1l: No. Part No. Description Qty.
. Fig. Ricambi-N. Descriziorie Qta.
15 227 465 Anlaufschelbe /thrust washer, main -
shaft /spessore cambio albero
. BEEONABPID & w & ow W ow d F G F e § % 3
16 245 340 Sprengring /snapring, main shaft /
- seger alberc secondario . . 3
Iy 235 110 Schaltrad 21 Z., 5.Gang /gear 5th,
. main shaft, 21 t. /ingranaggic 5°
SONOTIEYED i % @ o0 % e e E ‘e 1
18 235 070 Losrad 25 Z., 3.Gang /gear 3rd, "
main shaft, 25 t. /ingranaggio 3
SECoNdario +« +« 4+ o« . o+ s 4 . . . . 1
II 19 235 080 Schaltrad 23 Z., 4.Cang /gear 4th,
main shaft, 23 t. /ingranaggio 4°
._ﬁh BREONEEPI0 « w v v w5 ¢ E @ o 1
20 ghy UE8 Anlaufscheibe /thrust washer, main
shalt /spessore albero secondario 1
II : 21 232 790 Nadelkéfig /needle bearing, main
y shaft /gabbia a rulli albero
. SEGGH&&I‘iO [ " " [ . [} » ] El . - . 1
22 235 130 Losrad 31 Z., l.Gang /gear 1st, &
’ main shaft, 31 t. /ingranaggio 1
. Setondario i ¥ % 4 e % 4 4 5 s %
: 23 227 430 Anlaufscheibe /thrust washer, main
. shaft /spessore albero secondario 1
: .24 230 400 O-Ring /O-ring, main shaft /anello
- ; tenuta olio alberoc secondario 1
— 25 247 225 ~ Distanzhillse /spacer, sprocket /
é corteco albero secondarico . . . . il
- 26 236 952 Kettenrad 15 Z. /sprocket /
: ' plegnensd Z 15 o & o 4 « s i : 1
. 26 236 951 Kettenrad 14 Z. /sprocket /
pigriote B0 Gk 5 0% 50 R e e al
II : 26 236 950 Kettenrad 13 Z. /sprocket /
| pignone 2 13 ., . . . . . . . . %
'l = 27 245 320 Sicherungsblech /washer, main shaft
. locking /rondella ferma dado pignone 1
| 28 242 600 SK-Mutter M16x1,5 /hex. nut, main
shaft /dado pignone . . . . . . 1
5 29 258 540 Schaltstange /pin, shift fork guide /
i3 : asta bandieretta . . . . . . . . ., 2
|
|







z
i Bild Nr. Teile HNr. Hezeichnung Stick
Ill. No. Part Nao. Description Gtyv.
i Fig. Ricambi-N. Descrizione Gta.
, 30 258 725 Sehaltzabel /fork, "'1...1 ting 4-5 /
i bandieretta cambio 4% - 5% 1
31 258 715 Schaltgabel /fork, sgifting g if
bandieretta cambio 2 s oA W T %
- 32 258 705 Schaltgabel /fork, shifting 1-3 / /
bandieretta cambio 1° - 3° . ., ?
: 33 L27 070 Scheibe /thrust washer, transmission
‘actuating lever /spessore albero :
cambio . 4 v v 4 4 e e e e e e s 1
34 239 640 Haarnadelfeder /spring, transmission
actuating lever /molla cambio . 1
35 258 575 Schwenkhebel /lever, transmission
ok actuating /piastra vortamolla cambio 1
36 258 645 Schaltklinke /pawl assy. /
grimagliera desmondronico . . . . 1
3T 239 650 Klinkenfeder /spring, pawl /molla
ritorno grimagliera 1
38 245 330 Sicherungsring /snapring 10x1 /
seger fissaggio grimagliera . . . 1
: 39 241 805 Exzenterschraube M12x1 /screw, pawl
positioning /vite registro i B & 1
40 242 270 SK-Mutter M12x1 /hex. nut, pawl
positioning locking /dado registro
grimagliera ¥ e w TN o 1
; 41 237 436 Schaltwelle /shift shaft /albero
—~ EBMDIO o w e B = B ¥ S w e Bal e i:
II 42 gi4s5 790 Silcherungsscheibe /retaining ring,
shif't shaft /seger alberoc cambio 2
43 a4l 851 Ausgleichscheibe /thrust washer,
: shift shaft /spessore alberc cambioc ]
L4 230 451 .0-Ring /O-ring, shift shaft /anellino
- - gomma albero selettore . . . . . . 1
: b5 430 110 O-Ring /O-ring, shift shaft /anellino
' gomma di tenuta . . . . . v . . e 1
! Lg 248 781 Fuflschalthebel /shift lever /leva
. : CBMBIG & & v & Tl e 1






il

m
- b -
Bild Np. Teile Nr. Bezeichrung Stiick
I11. No. Part No. Description Qty.
Fig. Ricambi-N. Desecrizione Qta.
b 241 930 Zyl.Schraube M6 x 20 / screw,
- allen head / brugola leva cambio.... 1
48 260 200 Muffe / rubber, shift lever /
gommino leva cambio...c.vievraennnns 1
49 258 665 Schaltwalze kpl. (bis Motor Nr.

84,604) / shift drum assy {(up to

engine serial no. 84.,604) /

desmodronice ( fino a numero

motore BL4.608)...... e e T e 1

Lg 258 T4s5 Schaltwalze kpl. (ab Motor Nr.
’ 84,.605) / shift drum assy. (engine
serial no. 84.605 and above) /
desmodronico (era introdotte da

partire del numerc motore B84.605)... 1
50 827 265 Scheibe / washer / spessore
desm’odroniﬂlcfjl"lll[il‘-.lil‘.ll..'li‘ 1

)
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Kupplung, Kickstarter
Cluteh, Kieck 3Start

Frizione, messa 1in moto

Bild=Nr. Teile-Nr. Bezeichnung 244 GS 24y Mo
111, Nr. Part-No. Description _ i
Fig, Ricambi~N. Descrizione Stilek /- Qty. / Qta.

12 242 600 SK-Mutter M16 x 1,5 / hex.
nut, transmission shaft /
dads frizione. + « & « » # & i - 1

1z 242 600 SK-Mutter M16 x 1,5 (bis
Motor Nr. B4.953) / hex. nut,
transmission shaft (up to
engine serial no. 84.953) /
dado frizione ( fino a ;
numero motore B4.953). . . . . % -

12 242 605 . SK-Mutter M18 x 1,5 (ab
~— Motor Nr. B84.954) / hex. nut,
transmission shaft (engine
serial no. 84.954 and above) /
dado frizione (era introdotto
da partire del numeroc motore
SUORNY . oo s o v e w W @ 1 -

%2-38 248 799 Kickstarterhebel kpl. / lever
assy., kick start / pedale
messa in MobCe o o s & o« = & # 1 1

32 248 806 Kickstarternabe / hub, kick
. : start / parte inferiore messa
In mobow « @ w oW e b W 1 1
] 33 248 794 Kickstarterhebel / lever,
0 kick start / parte superiore
messa Iin moto. « ¢« &+ ¢« &+ . 1 1
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Vergaser fir 244 G3S und 244 MC
Carburetor for 244 GS and 244 MC
Carburatore per 244 GS e 244 MC

963 192

Bild-Nr. Teile~Nr. Bezeichnung Stiick
11l No. Part-No. Description Ofv.
Pl Ricambi-N. Descrizione L&,
1 291 Bs5 DS-Startvergaser 84/32/3420 /
bing double float carburetor /
carburatore bing 32. « « + « o+ 4 .
19 Schwimmer / float / galleggiante .
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Werkzeur / tools

Attrezzi
Bild-Nr. Teile-Nr. Bezelchnung 244 GS 244 MC
Ill. No. Part-No. Deséription g
Fig. Ricambi-N, Descrizione Stlek / Qty. / Qra.
12 277 870 Montagestempel zur Montage

des WD-Ringes 230 421 /

0ll seal insertion jig, to

mount oil seal 230 L21, for

main shaft / attrezzo., ., . . 1 1

12 277 875 Montagestempel zur Montage
' des WD-Ringes 230 425 / i
01l seal insertion jim, to

mount oil seal 230 425 /

BEUOEET o 5. 8 w 5 v »

12 277 861 Montagestempel zur Montage
des WD-Ringes 230 395 /
01l seal insertion jig, to
mount oil seal 230 395 /
AEreszo v v o . a i E % - 1

16 97T 480 Ring / ring for puller /
ALLrBZZ20 v o 4 ¢ % s . .

20 291 656 Dichtungssatz kpl. / gasket
set assy. / serie guarnizioni 1 -

20 291 657 Dichtungssatz kpl. / gaskest
set assy. / serie guarnizioni - 1

24 276 910 Abziehplatte filr Gehiuse-
hilfte / plate for puller,
ecrankecase half / lamina
estrat. carter . . . . . . . 1 i1

25 840 351 Zyl. Schraube M5 x 20 / eyl. /
screw M5 x 20 / brugola g
Me. B0 Eow W E e % 4 L

26 276 920 Schutzkappe / protection cap :
/ cappello protettivo. . . . 5 %

I

. 1 1

1Ill 1.IL "'.l lllr !lll 'II 1III III

27 B899 786 Schraubensicherungsmittel
6 cem LOCTITE blau / means
of securing, LOCTITE blue
b e.c. / flacone LOCTITE
bl Boes 5 % & . % 4 5 T S . 1 3

28 899 682 Flanschdichtung Spezial
50 cem, LOCTITE weif /
LOCTITE sealing material,
white 50 c.¢. [/ flacone
LOCTITE blanea 50 cc . . . . 24 i
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